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ಒಂದ ದಿನ ನತŀದ ದರಯಲŃ ಬರುತĶದĸವ. ವಶŅವದŀನಲಯದ ರಸĶಯ ಕಮಗರ
ನಡೆದಿತĶ. ಆದರೆ, ಫುಟ್ಪಾತನĺ ಆಕŁಮಸ ರಸĶಗ ಅಡĳಲಗಿ ಇದ್ದ ಹುತĶ ಹಾಗೇ

ಇತĶ. ಇದೇನ ಹುತĶ ಜನಗಳ, ವಾಹನಗಳ ಓಡಟಕħ ತೊಡಕಗಿದ್ದರೂ ಇದನĺ ಹಾಗೇ
ಬಟıದĸರಲ್ಲ ಎಂದ ಆಶĬಯಯವನಸ ಕೇಳದಗ ನಮĿ ಆಟೇ ಚಾಲಕ ಹೇಳದ ‘ಉತĶದೊಳಗ
ನಗರಾಜ ಮಲಗವĺ. ಅವನĩ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ. ಬಲ ಮೊಂಡ. ಉತĶ ಒಡದŁ, ಅವನĩ ಕŅಪ
ಬತĶದ. ಆಮೇಲೆ ನಮĿ ಗŁಚಾರ ನಟıಗಿರಲ್ಲ ಅಂತ ಒಬĽ ಪೂಜಾರಯŀ ಏಳĸ. ಅದಕħ ಇಲŃ
ಎಲŁಗೂ ಮೇಲĻಟıವರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಸಾ ಸುಮĿನರೇದ.’

ಹೇಗ ಒಗಟನಂತ ಮಾತನಡವ ವŀಕĶಯೇ ನಮĿ ದಿನನತŀದ ಆಟೇ ಸರಥಿ. ಮತĶ
ಕೇಬŁಕಂಗ್ ಯರು? ಈ ಹಸರು ಕೇಳದಗ ಈಗೊಂದ ಐದರು ದಶಕಗಳ ಹಂದಿನ
ಜಮಾನದವರಗದರೆ ಕಂಗ್ ಕಂಗ್, ದರಾಸಂಗ್, ಫŃಷ್ ಗಡಯನ್ ಮುಂತದ
ಕುಸĶಪಟಗಳ ನಡವ ನಡೆಯತĶದ್ದ ರೇಚಕ ಕುಸĶ ಪಂದŀಗಳು ನನಪಾಗುತĶವ. ಆಗ ಕುಸĶ
ವೇĔಣೆ ಗಂಡಸರಗ ಮಾತŁ! ಇಂದ ಇವನŀರು ಕೇಬŁಕಂಗ್ ಎಂದರೆ? ಅವನೇ ನಮĿ ಆಟೇ
ಸರಥಿ. ನವ ನಮĿ ಗುಪĶ ಭಾಷೆಯಲŃ ಪŁೇತಯಿಂದ ಆತನಗ ಕೇಬŁಕಂಗ್ ಎಂಬ
ಅತಶಯದ ಹಸರು ಕಟıಕಂಡದĸೇವ. ಈತನಬĽ ಉತĶಮ ‘ವಡವಡ’ ವಾಕĻಟ. ಸದ
ನಮಗ ತನĺ ಸಹಾಯ ಹಸĶವನĺ ಚಾಚುವ ಕೇಬŁಕಂಗ್ನĺ ಸುಲಭವಾಗಿರಲ ಎಂದ ಮುಂದ
ಚಾಲಕನಂದೇ ಸಂಭೇದಿಸುವ.

ಹಂದಿನ ನಮĿ ಕವಗಳು ವಾಗĸೇವಯ ಭಂಡರವನĺೇ ಸೂರೆಮಾಡ ನಮಗ ಸಹತŀದ
ರಸದೂಟ ಉಣಬಡಸದರು. ನಮĿ ಕೇಬŁಕಂಗ್ನೂ ಹೇಗ ಒಂದ ಕಪĻಲನ
ಕಥಾಸರತ್ಸಾಗರದಿಂದ ಅನೇಕ ಎಪಸೇಡಗಳನĺ ಆಯĸ ಆಗಗĩ ನಮಗ
ಉಣಬಡಸುತĶರುತĶನ. ಇವಗಳಲŃ ಕಲವನĺದರೂ ನಮಗ ತಲುಪಸುವ ತವಕ ನನಗ.

ನಮĿ ವಾಕĻಟ ಚಾಲಕ ಆಗಗĩ ಒಗಟನಂತ ಮಾತಡತĶ ತನಗ ಅಸಮಾಧಾನ ಇರುವವರ
ಮೇಲೆ ವಾಗĽಣಗಳನĺ ಬಡತĶರುತĶನ. ಒಮĿ ಮಾಕಯಟıಂದ ಬರುವಾಗ ಸಗĺಲ್ ಹತĶರ
ಬರುತĶದĸವ. ಸŅಗತ ಲಹರ ಶುರುವಾಯಿತ. ‘ನೇಡ ಮೊದಲದŁ ಸಸě ಏಳೇವŁ ಬೇದಿ
ಪಕħದಲŃ ಕುಂತĩಂಡ, ಬಟı ಆಸħಂಡ ಕವಡೆ ಬಟı ಸಸě ಏಳಕħ ಕಯĶ ಇರೇವŁ. ಈಗ
ನೇಡ, ಕರಲŃ ಗಿರಾಕಗಳ ಮನಗ ಒಯĶರೆ. ಕಳೇನ ಬೇಳ ಮಾಡĶರೆ. ಗಂಡ ಎಂಡŁನĺ
ಅಗಲಸ ವಸೇಕರಣ ಮಾಡĶರೆ. ಯರĸ ಎಡĶ ಇನŀವನ ಇಂದ ಒಯĶಳೆ’ ಎಂದ
ಬಡಬಡಸುತĶದĸಗ, ಪಕħದ ಕರನಲŃ ಸಗĺಲ್ಗಗಿ ಕಯತĶದ್ದ ಮೇಸ ರಾವತ ದಪĻ
ಕಣĵಗಳನĺ ಮಡĳರಸ ನಮĿನĺೇ ನೇಡತೊಡಗಿದ. ಅವನ ಬೆರಳುಗಳ ದಪĻ ಉಂಗುರಗಳು,
ಮುಂಗೈಯಲŃದ್ದ ಸೇದೊ ಹಗĩದಂತಹ ಚಿನĺದ ಚೈನ ನೇಡ ಇವನŀರ ಭಾರೇ ಆಸಮ,
ನಮಗ ಹಾಕೇ ಬಡಬಹುದ ಎಂದ ಒಳಗೊಳಗ ಜೇವ ಚಡಪಡಸತ. ಸಗĺಲ್ ಸಕħತ. ಸದŀ
ಅವನ ಭರ್ ಎಂದ ಮುಂದ ಹೇದ. ನವ ‘ಟಕ್ ಟಕ್’ ನಧಾನ. ‘ಅಲŃ, ಪಕħದ ಕರĺವĺ
ನಮĿನĺ ತನĺ ಹಂಗ ನೇಡತĶದ್ದನಲŃ’ ಅಂದ. ನಮĿ ಚಾಲಕ ನರಾಳವಾಗಿ ‘ಅಯŀ ಬನĺ.
ಇದ್ದದĸ ಇದ್ದಂಗೇಳದŁ ಎದ್ ಬಂದ ಎದಗ ಒದ್ದಂಗಯĶ ಅದಕħ ಕಡĸ ಓದ’ ಎಂದ ಮಾತ
ಮುಗಿಸದ.
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